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Greek

ἀρχὴplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἀρχή

greek

Meaning:

* Beginning * First * Elementary * Rulers, rule, domain

Noun, feminine (first declension)

Occurs 56 times in the New Testament, consistently conveying the idea of primacy - whether temporal (i.e. the
start, e.g. John 1:1) or causal (i.e. the source) or governmental (i.e. the ruler, e.g. Ephesians 6:12 ὠδίνων
ταῦτα.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111
Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 Βλέπετε δὲplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently
in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. ὑμεῖς ἑαυτούς· παραδώσουσιν ὑμᾶς
εἰς συνέδρια καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἰς
συναγωγὰς δαρήσεσθε καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐπὶ
ἡγεμόνων καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
βασιλέων σταθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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ESV “But be on your guard. For they will deliver you over to councils, and you will be beaten in synagogues, and you
will stand before governors and kings for my sake, to bear witness before them.

NIV “You must be on your guard. You will be handed over to the local councils and flogged in the synagogues. On
account of me you will stand before governors and kings as witnesses to them.

NLT
“When these things begin to happen, watch out! You will be handed over to the local councils and beaten in the
synagogues. You will stand trial before governors and kings because you are my followers. But this will be your
opportunity to tell them about me.

KJV But take heed to yourselves: for they shall deliver you up to councils; and in the synagogues ye shall be beaten:
and ye shall be brought before rulers and kings for my sake, for a testimony against them.
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